
■ 공소청사건사무규칙 [별지 제32호서식] <개정 2026. 10. 1.>

     형제       호       

     刑第       号
출 석 요 구 서
出 席 通 知 书

귀하에 대한        피의사건(아래 피의사실 요지 참조)에 관하여 면담(의견청취)할 필요가 있으니  

    .   .    . 오전(후)  시에 우리청    호 검사실로 출석하여 주시기 바랍니다.

    现就你的嫌疑案件（请参考以下要旨），本厅决定于   年     月     日上午(下午)     时，

本厅     号检察官办公室进行面谈（听取意见）。

피의사실  요지

嫌疑事实的要旨

출석하실 때에는 반드시 이 출석요구서와 주민등록증(또는 운전면허증 그 밖에 본인임을 확인

할 수 있는 자료), 도장 및 아래 증거자료와 그 밖에 귀하가 필요하다고 생각하는 자료를 가

지고 나오시기 바라며,

    到场时须携带此出席通知书、住民登录证(或驾驶证等其他可证明身份的资料)、印章、下面证
据资料及其他你认为需要的资料。

이 사건과 관련하여 귀하가 전에 충분히 진술하지 못하였거나 새로이 주장하고 싶은 사항 및 

의견청취가 필요하다고 생각되는 사항이 있으면 이를 정리한 진술서를 작성하여 가지고 나오시기 

바랍니다.

    另外，关于此案件, 如你认为之前的陈述不够充分或有新的事项需要陈述并有必要听取意见，

请将其内容书写在陈述书上，并携带该陈述书到场。

 1.

 2.

지정된 일시에 출석할 수 없는 부득이한 사정이 있거나 이 출석요구서와 관련하여 궁금하신 점

이 있으면, 우리청 검사실(전화         , 담당자       )에 연락하여 출석일시를 조정하거나 

궁금하신 사항을 문의하시기 바랍니다.

    如有不得已的原因，无法在指定日期到场，或关于本出席通知书有任何疑问，请联系我厅检
察官办公室(电话:            、负责人:          )并调整到场日期和时间或进行咨询。

귀하는 변호인의 조력을 받을 권리가 있으며, 변호인이 참여한 상태에서 진술하실 수 있습니

다. 변호인이 참여한 상태에서 진술하려는 경우에는 미리 연락해 주시기 바랍니다.

    你有权获得辩护人的帮助，可在辩护人的陪同下进行陈述。如陈述时需要辩护人陪同，请事

先告知本厅。

                                                          년     월      일

                                                          年     月      日
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